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The article describes the phenomenon of manipulation, in particular verbal manipulation. The purpose of the study is to identify
the most popular tools and technologies of influence on a reader’s consciousness and the peculiarities of their functioning
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Cmamusi nocesiyena uccie008aHuio HOBbIX (OPA306bIX 21A20NI08 AHIIUNCKO20 A3bIKA, KOMOopbvle 00pazyiomcs
10 NPOOYKMUBHOU AHATUMUYECKOU Oepusayuonnoi modeau ‘V+AAV’. Uzyuaromes nexcuueckas HAnoaHAeMOCHb
OaHHOU MOOENU HA COBPEMEHHOM IMAane pa3gumusi aHIUNCKO20 A3bIKd, d MAKIiCe PA3IUYHbIE IKCIMPATUHSGUCTIUYe-
cKUe u IUHesUCmMUYecKue Gakxmopwl, O0eticmeue KOmopvix npugooum K 00pa3068anHuI0 UCCIeOYEMbIX HEOL02U3MOS.
Ananuzupylomest KOCHUMUGHbLE NPOYECCHL U MEXAHUZMbL, KOMOPbLEe GIUSIOM HA 00PA308aHIUe HOBLIX (pa306bIX 2a-
207108, UBYHAIOMCA CEMAHMUYECKUe U PYHKYUOHANbHBIE XAPAKMEPUCTUKU IMUX 21A20TI08.

Knroueswie cnosa u ¢ppaswr: Hpa3oBeIi TIar0I; CI0BOOOpa30OBaTENIFHAS MOJIEIB; HEOJIOTH3M; KOTHUTHBHAS MeTadopa;
HOMMWHAIIWS;, AHAJIOTHUS; AaHATIUTU3M.

Kanununa Butanus BanepbeBHa, k. Quon. H., 10LEHT
Conronoa Kanna I'enHaabeBHA, K. QWIOI. H., JOLIEHT
HUpkymcerkuii cocyoapemeennbiil yHueepcumen
vitaliyal@yandex.ru; songzh@rambler.ru

OBPA30BAHHME HOBBIX ®PA30BBIX I'VTAI'OJIOB
B COBPEMEHHOM AHIJIMMCKOM SI3BIKE

OOBEKTOM UCCIIEZIOBaHUS B JAHHOM CTaThe SBISIETCS CII0BOOOpaszoBaTenbHas Moaenb ‘V+Adv’. Ha ceromusmiamid
aeHb ‘V+Adv’ — 370 o1Ha U3 caMbIX IPOAYKTHBHBIX MOJAENEH ISl CO3/IaHMs HOBBIX INIArOJIBHBIX €AWHMLI, TOCKOIBKY
B COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM S3bIKE, KaK M B JIIOOOM aHAJIUTHYECKOM S3bIKE, BO3MOKHOCTH a((PUKCAILHOTO CIIOBO-
00pa3oBaHMsl OTPAaHUIEHBI €T0 TUIIOJIOTHIECKUMH XapakTepucThKkamMu. [IpeameToM nccnenoBaHus SBISIOTCS HEOJIO-
TH3MBI aHTIIMICKOTO s13bIKa THMa big up (pacxBanmBath), 00pa3zoBaHHBIE 10 Mojenu “V+Adv’.

AKTYaJbHOCTb HacTOSILIEH pabOTHI ONpeesieTcsi He0OOXOIMMOCTBIO U3YUYUTh OCHOBHBIC TEH/ICHIIMU B Pa3BH-
TUM aHAJIMTUYECKON JepuBanrMoHHON Monxenu ‘V+Adv’ B COBPEMEHHOM aHIJMHCKOM SI3bIKE M OCYILECTBUTH KOM-
IUIEKCHBIM aHaIN3 TeX HEOJIOTU3MOB, KOTOPBEIE 00pa30BaHbI 110 JAHHOI MOJETIH.

Hay4ynast HoBU3HA Tipe/iiaraeMoi paboThl 3aKITI0YaeTCsS B TOM, YTO HA OCHOBE aHAJIN3a KOHKPETHBIX S3BIKOBBIX
NIPUMEPOB aBTOPBI CIEJIAH BBIBOJ O HanboJee MpoIyKTUBHBIX CEMAaHTHYECKHX TUIIaX Mojenu ‘V+Adv’, npoaHaiu-
3MPOBAIIM HAMTOJHIEMOCTh JAHHON MOJIENTH B COBPEMEHHOM SI3BIKE, U3YIHIH €€ (yHKIIMOHAIbHBIE OCOOEHHOCTH.

Heab paboThl — MPOBECTH KOMIUIEKCHBIA aHalM3 ()pa3oBbIX IJIarojOB-HEOJIOTU3MOB W BBISBUTH MX HanOoiee
XapakTepHble 0COOCHHOCTH. JIJIs TOCTIKEHUS JaHHOH 11eJ1M HEOOXO0MMO PEIIUTh CIIEAYIOINE UCCIIeI0BATEIbCKHIE
3a/]a4M: BBIIBUTH U IIPOAHAIM3NUPOBATh MEXAHW3MBI I 3aKOHOMEPHOCTH 00pa30BaHMs HOBBIX ()Pa3OBBIX IJIAr0JIOB,
a TaK)K€ UX KOTHUTUBHO-CEMAaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH M (DYHKIMOHAJIBHBIM MMOTCHIMAN, OMPENCIUTh IKCTPAIHHI-
BUCTHUYECKHUE U JIMHTBUCTHYECKUE (DAKTOPBI, BIUSIONINE HAa poLiecC 00pa30BaHMs JaHHBIX HEOJIOTU3MOB.

IMocTaBneHHbIe 3aa49M OMPENEIAIOT BBIOOP METOJOB HCCleNoBaHHA. B paboTe aBTOpHI OMMpannch Ha METOJ
JIMHTBHCTHYECKOTO HAONIOCHUS U ONTHUCATENbHBIH METOI, METOJ CPABHEHNUS CIIOBAPHBIX AC()UHHIINHA, METO JICKCH-
KorpaMuecKoro aHajiu3a, MeTo 1 AUCTPUOYTUBHOTO aHAJIM3a /IS U3yUYEHUs! HAIOJHIeMOCTH Mozen ‘V+Adv’.
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MartepuanoM HCCIeIOBaHUS MOCITYXIWIH (PPa30BbIC IIAr0JIBI-HEOJIOTH3MEBI, MPECTABICHHBIC B HAanOOJee aBTO-
PUTETHBIX AHTJIOA3BIYHBIX CIOBAPSIX M OTOOPAHHBIC METOJOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH U3 INEKTPOHHBIX M3IaHUM ITHX
cioBapel, MMOCKOIBKY Hamboiee OlepaTHBHO BCE M3MEHEHUS, MPOUCXOIAIINE B CIOBAPHOM COCTaBE aHTIIMHCKOTO
SI3BIKA, (QUKCUPYIOTCS IMEHHO AJIEKTPOHHBIMY W3JaHUSAMU CIIOBAPEH.

[pakTHyeckas: 3HAUMMOCTE PaOOTHI 3aKITF0YAETCS B TOM, UTO PE3yIBTAThl HCCIEAOBAHIS MOTYT OBITh UCIIOTH30BAHEI
B NIPAKTHUKE IPETIOaBaHMs aHTIIMICKOTO s3bIka. Ha Hamr B3rimsi, B MeToanke o0ydeHHs (pa3oBBIM IiIaroyiamMm HeoOXo-
MO YYUTHIBaTh KOTHUTUBHBIE MEXaHNU3MBI, JISXKAIHE B OCHOBE UX 00pa30BaHMs, TOCKOIBKY OHH OTIPEIEIISIIOT OCHOB-
HBIE (PYHKIMOHAIBHBIE XaPAKTEPUCTUKH TAHHBIX €AWHHI. MHUKpocucTeMa (Ppa3oBBIX TJIAroioB, (pyHKIIMOHHUPYIOLIIX
B COBPEMEHHOM aHIJIMHACKOM SI3bIKE, — 3TO OTKPBITasi HE3aMKHYTasi CUCTEMa, KOTOpPasi MOCTOSIHHO PACIIUPSCTCS U M03-
BOJISIET CO3/[aBaTh HEOIPAHMUYCHHOE KOJIUYECTBO HOBBIX HOMHUHATHUBHBIX CIUHUI], HE YBEIUUUBAS MPU ITOM YKCIIO KOp-
HECJIOB B COBPEMEHHOM aHIIIUIICKOM si3bIke. OHAKO TeM, KTO M3y4yaeT aHINIUICKUIN A3bIK KaK MHOCTPAHHBIN, TPYIHO
onepupoBaTh (HPPa30BBIMU IIIATOJIAMH U TIEPEBOIUTEH X HA POJHOU SI3BIK, YTO OOBICHICTCS HE3HAHUEM MOJICTICH, MO KO-
TOPBIM CTPOATCS U pacuir()POBBIBAIOTCS 3aJaHHBIC CEMAHTHICCKHE CBSI3U MEKIY UX KOMIOHCHTAMH.

CTpeMuTeNIbHOE pa3BUTHE WH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJOTHU B MOCICIHUE TPH NCCATHICTUS MOBICKIO 3a COOOMU
3HAYHUTENbHBIC M3MCHEHUS W B JPYTUX cdepax >KU3HA COBPEMEHHOTO OOIIeCTBA: COIMAIBHOH, MOJHTHYECKOM,
KyJNbTypHOH, SKOHOMHYEeCKOH U T.n. Kak ciencTBue, B )KM3HM OOIIECTBA MOSBISIOTCS HOBBIC IMOHATHS, OOBEKTEHI,
peanuy, KOTOPHIM HY)KHO NpPHUAyMaTb HAaWMMEHOBaHUA. Bce 3TH mpomecchl OKa3bIBalOT OE3yCIIOBHOE BIHMSHUE
Ha SI3BIKOBYIO CHTYAIIHIO B I[EJIOM M Ha JIGKCHIECKYIO MOJICUCTEMY S3bIKa B YaCTHOCTH, KOTOpas HanOoJee BOCIpH-
MMYMBa K BIIMSHHUIO BHEITHUX (PAKTOPOB, IIOCKOJBKY HEMPEPHIBHO UAET MPOIIECC JIEKCHISCKOTO 000TaIleHHS SI3hIKA.
[Ipu 3TOM OYEBHIHO, YTO CIOBAPHBIA COCTaB SI3BIKA IOTIOHSICTCS B OCHOBHOM 3a CUET CBOMX COOCTBEHHBIX pecyp-
COB, U MPH MOPOKIEHUU HOBOTO MPOU3BOHOTO CJIOBA CpadaTHIBAIOT OIMpeIeTICHHBIE NMPaBMiia €r0 MOACIUPOBAHNS.
Takum 00pa3oM, «OOJILITMHCTBO HOBBIX CJIIOB OKa3bIBA€TCS CIEJACTBHEM TOTO WIJIM HMHOTO CJIOBOOOPa30BATENLHOTO
aKTa, a 3TO O03HAyYaeT, YTO KOHIIECNITyalIn3alus MUpa — TO SBIEHUE “OCTOBIEHUS” WIN “OS3bIKOBICHUS~ TEX KOH-
LENTYaIbHBIX CTPYKTYP, KOTOPBIE CKIIaIBIBAIOTCS B TOJIOBE YeJoBeKay [2, c. 18].

Uto KacaeTcs IJ1aroJibHON JIGKCUKH aHTJIMUCKOTO sA3bIKa, TO OJIHOW M3 CaMbIX MPOJYKTUBHBIX MOJIETICH ABIISIETCS
Mojnenb ‘V+Adv’, kotopas BO3HHMKJIA B CPEJHEAHTIIMHCKUI NEpUOJ, B BMOXY AaKTHBHOW THIIOJOIMYECKOW Tepe-
CTPOMKH, KOTJIa CIOBOOOpa3oBaTelbHbIC aQUKCH OBLIH peAyIHPOBaHBL. B pesynbraTe, 4T0OB KOMICHCHPOBATH
OTHOCHTEIIbHYI0 0eTHOCTh ah(HhUKCAITEHOTO CIIOBOOOPA30BaHMS B aHIVIMHCKOM SI3BIKE, MOYYMIH PACTIPOCTPAHCHHE
AHATUTHYCCKUE MOJICNIM TJaroJibHOW HOMHHAILIMHU, CPEIU KOTOPBIX Monenb ‘V+Adv’ sBiseTcs caModl aKTHBHOM.
Mo sTO# MOAETH 00pa3yrOTCS SAMHUIIBI PACWICHEHHOW HOMUHAIIMY THITa break down (cmomarts, cmoMathcst), cut off
(oTpe3ath, OTKIIIOYHTE), get away (cOekaTh), 32 KOTOPBIMU 3aKPETHICS TEPMHUH «(PpPa30BbIC TIArOIBI».

®pazoBele TIaroasl 00Ia1al0T IEITBIM HA0OPOM TaKUX YHHKAJIBHBIX XapaKTCPUCTHK, KaK Pa3BHTAs CEMaHTHYC-
CKasl CTPYKTYpa, PyHKIHNOHAIbHAS THOKOCT M CTIOCOOHOCTD K PAa3IMYHOTO poja TpaHchopmarmsiM. B 3aBucumocTt
0T TOTO, Kakoe Hapeune ymorpebmsercss B Moaenn ‘V+Adv’, MOKHO BBIIEINTH HECKOJIBKO €€ CEeMaHTHYEeCKHUX TH-
moB: V+up, V+down, V+about, V+away, V+out u 1.11. [1aronbHeI KOMIIOHEHT HOMUHHUPYET JEHCTBHE, a Haped-
HBI KOMITOHEHT CTIeIIU(IYECKH MOANPHUITPYET eTo, yKa3bIBask HaIpPaBICHHUE ITOTO IEHCTBAS B IPOCTPAHCTBE.

B cpemmeanrmmiickuii mepuon momens ‘V+Adv' mosBHiIACh B S3BIKE IS BEIPAKCHHS IIPOCTPAHCTBEHHO-
HAMpPaBUTENBHBIX XAPAKTEPUCTUK JICHCTBHS, 0003HAYEHHOrO IiiarojioM. MakTUUecKH OHa 3aMEHHIa CO00# mpeduk-
CaJTbHYIO CJIOBOOOPA30BaTEIbHYIO MOJICTb, KOT/IA B S3bIKE HAMETHIIACH SIBHAS TCHACHIIUS K OCTa0JICHUIO CIIOBOOOPa30-
BaTeIbHON MOP(OJIOTHH TPU YKPEIUICHUH aHATUTHYCCKUX TCHICHIMI. B Xo/e HaipHeHIeii 3BOIONMN y aHTTIMHACKIX
(pa3oBbIX IJIAr0JIOB Ha 0a3e MEPBUYHBIX MPOCTPAHCTBEHHO-HAMPABUTEIIBHBIX 3HAUCHUI Pa3BUBAIOTCS KOHIICITYATbHO
Oosiee croxHbIe 1 OoJiee abcTpakTHBIC 3HaYeHusL. [Ipu 3TOM monucemus J1r000ro (ppa3oBoro riaroja He SIBISIETCS MPOH3-
BOJIGHOH, B Pa3BUTHH MEPEHOCHBIX 3HAYCHHUI KaXXIIOTO WHIMBHIYaJHHOTO TIIATOJIAa MOXKHO HAOMIOIATh OTIpEIeIeHHYTO
3aKOHOMEPHOCTB, KOTOpas SBISAETCS CIICNCTBHEM NEHUCTBHS MEXaHM3MOB KOTHHTHBHOW MeTadopsl. MexaHW3M neii-
CTBHSI KOTHUTHBHOU MeTaOphl CBOAUTCS K TOMY, UTO OoJiee aOCTpaKTHBIE CYITHOCTH OCMBICIIIIOTCS B TEPMIHAX KOH-
KPETHBIX 00BEKTOB, €CIIM MEXKIy HUMU OOHApYKHBaeTcs XOTs ObI oTHaneHHoe cxoncTBo. [Ipu takoMm moxxoxe ¢paso-
BBIC TJIArOJBI PAacCMATPHUBAIOTCS KaK S3BIKOBBIC €AWHHIBI C MOTHBHPOBAHHON CEMaHTHKOH, B OTIIMYHE OT TPaI-
IIMOHHOTO TIOIX0/1a, TIPECTABIIIONIECTO X KaK CEMaHTHICCKH HEMOTHBHPOBAHHBIE (hpa3eosormdeckue coueTanus [1].

®pa3oBbIe II1aroJibl MPeACTaBICHb B PA3TUYHBIX PETUCTPaX COBPEMEHHOTO aHTJIMICKOTO si3bIka. B ompeneneH-
HBIX KOMMYHHUKATHBHBIX CHUTYAaIlUSIX OHU 0OJI€e MPEANOYTUTEIbHBI 110 CPABHEHUIO ¢ CHHOHUMHYHBIMHU TJIarojiaMu
JIATHHCKOTO TPOMCXOXICHHUsI, KOTOPhIE YaCTO HMMEIOT OIPEACICHHBIC CTUIIMCTHYCCKUE KOHHOTAIIMH, OTPAHUYH-
Baroiue ux ucnoss3zoanue: withhold — hold back uim keep back (caepkuBath), surrender — give up (cuaBarbcest),
resemble — take after (moxoaute Ha koro-i1u60), fasten — do up (3acrernyts), deteriorate — go down (MCIOPTHTHCS).

3aKoH aHAJIOTHH UMEET OOJIBIIOEC 3HAYCHHUE IS Pa3BUTHS CHCTEMBI SI3bIKA B IICJIOM, OH YNPaBIIICT MHOTHMU
SI3BIKOBBIMH TIPOIIECCAMU, B TOM YHCIIE U MPOIeccoM (OPMHUPOBAHUS HOBBIX SA3BIKOBHIX SIWHUII. Tak, 10 aHAIOTHH
C YK€ CYIICCTBYIOIINMH B SI3bIKE ()PA30BHIMH TJIATOJIAMHU HEMPEPHIBHO HACT MPOIECC CO3JaHUS HOBBIX CIUHUII MO-
nenu ‘V+Adv’, 94To IeMOHCTPUpPYET OOJBIION IMHIBOKPEATUBHBIHN MOTEHITHAI 3TOW MOJICIIH.

Ha stame 3apoxneHus u pOpMUPOBaHHS NAHHOW NEPHUBAIMOHHON MOJIEIH 0CO00 aKTHBHO B HE€ BKIIFOUMIIUCH
TepPMAaHCKUE OIHOCIOXHBIC TJIATOJIBI, IOTOMY YTO «B COBPEMECHHOM AQHTJIMHCKOM SI3bIKE OJHOCIOXKHBIC CIMHUIIBI
KaK IepBUYHBIC JIEKCEMBI HCIIONB3YIOTCS B COOpKE OOJIee CIIOKHBIX aHATUTHYCCKIX CAUHUI U MPOSIBIIIOT OOJIBIIYIO
2UOKOCMb 8 CUHMAKMUKO-NO3UYUOHHOM naaKe...» [3, c. 16]. 3aTeM M0 aHAJOTHH ¢ HUMH MHOTOCJIOKHBIE TI1aroJibl
POMAaHCKOTO TPOUCXOXICHUS BKIIIOUWINCH B 3Ty Mojenb: embroider on (mpuykpammBate), cancel out (ypaBHOBe-
CUTh, HEUTpaAIM30BaTh), conjure up (BBI3BIBATH B BOOOpaxkeHWH), abide by (cobmiomgath, TBEPAO NMPUICPKUBATHCS).
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B npouecce nanbHeinield 9BoIIONME Mbl HAOJIIOIAEM, YTO 3aKOH aHAJIOTMHU MTO3BOJISICT BKIIOYATh B NPOJYKTHBHYIO
U pactpoCTpaHEHHYIO MOJIENb BCe 00Jiee HOBBIE AIEMEHTHI S3bIKa, HAIIPUMEp, NPUIaraTelbHble U CYIeCTBUTEIIbHbIE:
man up (OBITH CHJIBHBIM, BeCTH ce0s KaK HAaCTOSIINI MYX4YnHa), big up (pacxBanuBaTh), plate up (pa3IoXHTh TOTO-
Boe Omon0 1o Tapenkam), cool off (ocTeITh, ycrmokonThes). JlaHHAs TEHAEHIMS MO3BOJISIET IMOPOXKAATh HOBBIC TIIa-
TOJIbHBIE €ANHHMIIBI, HE YBEIMINBAs KOJIMIECTBA IIETbHOO()OPMIICHHBIX T1ar0JIbHBIX €WHHI B COBPEMEHHOM aHIJINH-
CKOM s13bIKe. B 3TOM Taxske nposBisieTcst PyHKIIMOHANbHAS THOKOCTh COBPEMEHHOTO aHTIMHCKOTO S3bIKA.

B crenyronmx npuMepax mpencTaBiIeHb! ()pa3oBbIe TIIAr0Nbl, 00pa30BaHHBIC OT UMEH CYIIECTBUTENIBHBIX U IPH-
JIaraTeNbHbIX yTeM KOHBEPCUH:

(1) You'll have to butter them up a bit before they agree [4]. / Tebe mpumeTcst ILCTUTh U YTOXKIATH UM, TTOKA
OHH HE COTJIACSTCS (371€Ch U Jajiee mepeso] aBTopoB crateu. — B. K., JK. C.).

(2) Maybe he's trying to cool off out there in the rain [5]. / MoxeT, OH MBITAETCS OCTBITH TaM MO/ TOXK/IEM.

(3) He accused broadcasters of contributing to the dumbing down of America [Ibidem]. / Ou o6BuHMI pabGoT-
HHUKOB TEJIEBU/ICHUS B TOM, YTO OHH BHOCSIT CBOH BKJIaJl B OOIIMIT ITPOIIECC OTITYIICHUs] AMEPHKH.

AHanm3 KOHKPETHOTO S3bIKOBOI'O MaTepHala ITI0Ka3bIBaeT, 4To Hauboee akTHBHO HOBbIE ()pa3oBbIE II1arojbsl oopa-
3yIOTCS [0 ceMaHTu4eckuM tunam ‘V+up’, ‘V+out’, “V+in’. Cemantudeckuii Tun “V+up’ 4pe3BbIYaiHO MPOIYKTUBEH
B COBPEMEHHOM QHITIMICKOM SI3BIKE, B MPOTOTUIIC OH OMKCHIBACT JIBIKCHHE, HAIIPABICHHOE CHU3Y BBEpPX. DTO IIPO-
CTPAaHCTBEHHOE 3HAUYCHHE SBIISICTCA NMPOTOTHIMYECKHM M PEaM3yeTcsl BO BCEX ITIArOJbHO-HAPEUHBIX JIEKCEMax, IT0-
CTPOCHHBIX 10 MoAenH ‘V+up’ U COXpaHSIONMX MOTHBHPOBAHHOCTH CBOCH CeMaHTHYeCKOH cTpykTyphl [9]. Ha Gaze
MCXOJIHOTO 3HAUCHHUS Y CEMAHTHUECKOTO THIa ‘V-+up’ pa3BUBAcTCS CIEMYIOIIee NEPEHOCHOE 3HAYEHHE: «yBEIMICHHUE
B pa3Mepax, B CTEIICH! BBIPA)KEHHOCTH MJIM MHTEHCUBHOCTH TIpolieccay. JJaHHOe 3HaueHHe TaKkKe pean3yercst B 00JIb-
IIOM KOJTYIeCcTBE (Dpa30BBIX TJIATONIOB: MOVE UP (pacTH, YBEIHYUBATHCS, TIPOIBUTATCA TI0 Cinyx0e), build up (nakan-
JINBAaTh, YBEMYMBATH), Shape up (pa3BuBaTh, yiy4iiars), tune up (ymydmars). B pesynaprate nansHeiiiero metahopu-
YECKOT0 MEePEOCMBICIIEHUS HCXOIHOTO POCTPAHCTBEHHO-OPUEHTHPOBAHHOTO JICUCTBHS TIOSIBIISICTCSI LEIbIH PSJL APYTHX
aOCTpaKTHBIX 3HAYEHHUI1, CPEAM KOTOPBIX €CTh OYEHb PaclpOCTPAHEHHOE 3HAUYEHUE «3aBEPIIEHHOCTh, HCUEPIIAHHOCTh
JIeHCTBHS, 0003HAUYEHHOTO TJIaroJbHBIM KOMIIOHEHTOM». MHOrHe HOBblE ()pa3oBbIC IJ1aroibl, 0Opa3oBaHHbIE MyTeM
KOHBEPCHH OT MMEH CYIIECTBUTEIBHBIX U NPUIIAraTebHbIX, HIUTIOCTPUPYIOT IMEHHO 3TO 3HadeHne Mozenu ‘V+up’:

(4) You need to man up and tell her to leave [7]! / Tebe Hago BecTH cebst KaKk MY>XUYUHA M CKa3aTh €, YTOOBI
oHa ywal

(5) It was an article bigging up some new DJ [8]. / DTo Oblna cTaThs, pacXBaJHBarONas KaKOro-TO HOBOTO
JIH-JIKesT.

(6) You could pretty up the room rather inexpensively simply by painting it [6]. / Tsl MOT ObI c/1€1aTh KOMHATY
Oonee mpuBJIeKaTeIbHON 6€3 0COOBIX 3aTpat, ecii Obl MPOCTO MOKPACHII €.

YacTo HOBbIe (hpa3oBbIe IIIAroIbl MOSIBISIFOTCS B Pa3IMUHBIX CHELHATN3UPOBAHHBIX JUCKYPCaX s3bIKa, KOTOpPbIE
3aTparuBaroT TakKe 00JIACTH 3HAHUI W )KU3HH, KaK MOJNTHKA, (PUHAHCHI, MADKETUHT, KOMMEPLHS, IOPUCIIPYICHIIHS,
MEXIyHapOoIHble OTHOIeHUs U T.1. Hanpumep, ¢pa3ossie riarossl scale up u step up NpeuMyIeCTBEHHO HCIIOJb-
3YIOTCSI B 9KOHOMHUYECKOM JIUCKYpCE:

(7) An order this size means scaling up our production capacity [8]. / Takoii 60110} 3aKa3 03HAYAET, YTO HAM
HAJI0 yBEIWYUTH 00BEMBI IIPOU3BOICTBA.

(8) We need to step up production in order to meet our deadline [4]. / Ham He06X0ANMO YBEIHYIHUTH HAITY MPO-
N3BOJUTENBHOCTD, YTOOBI YJIOXKHUTBHCS B CPOKH.

N300peTeHne mepcoHaNbHBIX KOMITBIOTEPOB U JAJIbHEHIEe Pa3BUTHE MH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOIOTHH MPUBEIH
K CO3/IaHHIO HOBBIX JICKCHYECKHX E€IMHUII, CPEAN KOTOPBIX HEMaJo (pa3oBbIX IIaroioB Moaenu ‘V+ up’: power up
(BKJIIOUNTB, IPUBECTH B AelcTBUE), hook up (BKIIOYHUTH B CETh, TOAKIIOYUTH K UICTOYHUKY NMUTAHUs), sign up (3ape-
THCTPHPOBATHCS Ha CaliTe), pop Up (BBICBETUTHCS HA SKpaHE, HEOXKUIAHHO MOSIBUTHCS), set up (YCTaHOBHTH).

JlBa mpodeccnoHanbHO MapKUpOBaHHKIX (pa3oBbIX riaroia plate up u zhuzh up U3Ha4anBEHO QYHKIMOHUPOBA-
JIM TOJIKO B OIPEJEIeHHBIX CHEeNUaTN3UPOBAaHHBIX JTUCKYpcaX, HO CO BPEMEHEM IOJIydHiHu Ooliee IMUPOKOe pac-
npocTpaHeHue Giaronapsi cpeicTBaM MaccoBoi nHpopmanuu. Tak, MIMPOKas ayAUTOpHUs 3pUTeel Havala UCIOob-
30BaTh IJIArod plate up mocie MpocMOTpa Pa3IMYHBIX KyJIHHAPHBIX IIOY Ha TeNeBHACHUH. A mpo riaron zhuzh up
myOMKa y3Halla U3 MOIYJISIPHBIX TEJICBH3HOHHBIX IIOY O MOJE, CTIIINCTAX, JU3aiiHepax OJICKAbl, KOTOPHIE B Tede-
HHE TIepeJadll MOTYT JI0 Hey3HaBaeMOCTH N3MEHUTH BHEITHOCTD YesioBeka. Hampumep:

(9) Plate up the salad and top with crumbled goat's cheese and freshly ground black pepper [5]. / Paznoxure
casar 10 TapeikaM, yKpachTe CBEPXY TEPTHIM KO3bHUM CHIPOM U IIPUCHITIBTE CBEKEMOJIOTEIM YE€PHBIM IIEPLEM.

(10) The stylist said he would zhuzh up the outfit with some jewellery [4]. / CTunuct ckaszai, 4TO OH HEMHOTO
OKMBHT JTOT HapsiJi C IOMOIIBIO IOBEIUPHBIX YKPAIICHUI.

Cemantuyeckuil Tun ‘V-+out’ Takxke O4eHb NPOAYKTHBEH KaK IEpUBAI[OHHAs MOJENb JUI1 HOBBIX INIarOJIbHO-
HapeuHbIX enuHuI Tuna freak out (BbIiTM M3 cebs, 3amaHUKOBaTh, pazHepBHUYATHCA), filter out (puabTpoBats,
ounmiats), chill out (oTapIxaTh, pacciaadnsaTbes), log out (BelliTH U3 cucTeMbl) U T.4. [IpoToTHNMYECcKOE POCTpaH-
CTBEHHOE 3HaueHue MoJiean ‘V-+out’ ONMUCHIBAET «IBHKEHHE HAPYXKY U3 KAKOTO-TO OTPaHMYEHHOTO MPOCTPAHCTBA,
M3BECTHOTO TOBOPSIIEMY MM UMIUTHIIUPYEMOTO cUTyarueii». C IOMOIIbI0 aCCOIMAaTHBHBIX CBS3eH Y MOJEIH pas-
BUBAIOTCS JIOTIOJIHHUTENbHbIE MeTa()OPHUYHbIE 3HAUEHHS: «YXOIUTh, MOKHIATh KAKOE-TNOO MECTO», «yXOAWUTh HX
TPYIIBI, OCTABIATH KAKOE-THO0 3aHATHEY», «M3BIIEYb YTO-TMO0 HApYXKYy, BHITAIINTD U3 KOHTEHHEPay, «yJaliTh 4TO-
m00» M «y3HATh, BBIICHUTh, OOHAPYKUTH Kakue-To (akTe» [9]. Tak, Hampumep, HOBbIE (hpa3oBble riaroisl filter
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out 1 wipe out pealn3yloT 3HaUeHHE «YAAJIUTh YTO-TH00», a raaroisl bottle out u log out npencTaBisIoT 3HaUCHNUE
«YXOJHTH UX IPYIIIBI, OCTABIISITh KAKOE-JINOO0 3aHATHE:

(11) Plants and trees filter carbon dioxide out of the air and produce oxygen [5]. / PacTeHus u IepeBbsI OYHIIAIOT
BO3IYX OT YITIEKHUCIIOTO I'a3a U BBEIPa0aTHIBAIOT KUCIOPO.

(12) He didn't get his gambling under control until he had already wiped out his entire life savings [6]. /
OH He cyMel CIIPaBHUTHCS CO CBOUM NPUCTPACTHEM K a3apTHBIM UrpaM, IIOKa He IIPOUTpal BCe COSPEKEHUs, HAKOII-
JICHHBIE 32 BCIO KH3Hb.

(13) | was going to enter a belly-dancing contest, but | bottled out at the last minute [4]. / 5 cobupanace yuact-
BOBAaTh B KOHKYpPCE BOCTOYHOT'O TaHI[a )KHUBOTA, HO MCITyrajach U OTKa3aJlach B IIOCJICTHIOI0 MUHYTY.

(14) If a computer user fails to log out, the system is accessible to all [5]. / Eciu nons3oBaresis KOMIbIOTEpPA 3a-
OyzeT BBIHTH U3 CUCTEMBI, TO CHCTeMa OyJIeT I0CTYITHA JII000OMY IPYrOMY MOJIb30BaTENIO.

DpazoBblii T1aroa google out «y3HaTh HHPOPMALHIO, HCIIONB3Ys IOUCKOBYIO cucTeMy Google» BO3HHK IO aHa-
sorun ¢ Gpa3zoBeiMu riaroniamu find out, dig out u peanusyer 0000IICHHOE 3HAUYCHHE MOJICIH «y3HATh, BHISICHHTH,
OOHApYXHTh Kakue-To GakTe». Hampumep:

(15) I had googled out a relevant website [9]. / 5 oTsickan B ['yri1 MOAXOISIIHIA CANT.

['maron print out, MOSBHUBIIHKIICSA B sI3bIKe OJaromapsi pa3BUTHIO KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHH, PEPE3CHTHPYET
Jpyroe 3HaueHue Mojaenu ‘V-+out’ «u3BJIeYb 4TO-JIMOO0 HAPYIKY, BHITAIUTD U3 KOHTEHHEPa»:

(16) Should I print out that graph now [8]? / Mue ceiiuac pacrnieyarars rpaduk?

Hogsie hpasossie rmaromnsr mogenu ‘V+in’ tuma key in, punch in, type in cBs3aHbl ¢ KOMITBIOTEPHBIMH TEXHOJIO-
THAMH H [IEPEAl0T 3HAUYCHUE «BBOJUTH JAHHBIC B KOMIIBIOTCPHYIO CHCTEMY». DTO 3HaueHue monenu ‘V-+in’ Xotb
" ABJISICTCA MeTa(bOpI/I‘{HBIM, OCTACTCA CCMAaHTUYCCKN MOTUBUPOBAHHBIM, TaK KaK HE YTPATHUJIO CBA3U C IPOTOTHUIIN-
YEeCKHM 3HAUCHUEM MOJICIH «IBH)KCHUE BHYTPbY, HAIIPUMEP:

(17) It will take about two hours to key in all this data [4]. / [TonagoOuTcst yaca aBa, 4TOOBI 3aHECTH BCE DTH
JaHHBIC B KOMIIBIOTED.

(18) If you punch in the wrong code, the alarm sounds [8]. / Ecau Tl BBeZ€IIb HETPABHIBHBIN KO, cpaboTaeT
CUTHAJIM3aLHsL.

Eme oxna ommuuTtenbHasi 0COOCHHOCTh aHITIMHCKHUX (PPa30BBIX INIAroJIOB — 3TO UX CIIOCOOHOCTH K PasHOTO po-
na TpanchopmarusM. [lepexaTeropusanysi aHIIMHCKUX (pa3oBBIX IJIaroJoB B MMEHA CYIIECTBHUTEIBHBIE COIPO-
BOXIAeTCS YCHICHHEM CEMaHTHYECKHUX CBSI3eH MKy KOMIIOHCHTaMH ()pa30BOro IJIaroyia U MepeOCMBICIICHHEM €ro
CJIOKHOM KOHIENTYalbHOH CTPYKTYphl. Tak, mpu mepekareropusanuy (ppa3zoBoro riarojia B NpHilaraTejabHOE pe-
3yIbTaT JeHCTBUA MPEeBpaNIaeTCs B Ka4yeCTBO, MPU3HAK KaKOro-lMuoo IpeaMera, U IOHATh 3HaueHHe HOBOTO IIpHIIa-
raTeJIb-HOro MOXKHO, JIMIIb ONMPAsCh HA CEMAaHTHKY MCXOJHOTO riaroisia: scale up (paciuupsitb, yBEeJIMYHMBATh) —
scale-up company (pa3BHBaromasCcs KOMIAHHA); pop Up (HEOKHIAaHHO MOSBHUTHCS Ha dKpaHEe) — pop-up menu (BCIUIHI-
BAIOIIEe MEHIO), & pop-up store (BPEMEHHBIH, HEOXKMIAHHO BO3HHUKIIMI MarasuH); power up (BKJIIOYHMTH B CEThb) —
power-up mode (peKUM MUTAHUS TPU BKITFOYCHIHN).

B 3ak110ueHMe cieyeT OTMETHTb, YTO HOSIBJICHHE HOBBIX (PPA30BBIX ITIar0JIOB B AHIJIMHCKOM SI3BIKE BBI3BAHO Ipe-
HMYIIECTBEHHO AKCTPAJIMHIBUCTUUECKUMH (DaKTOPAMU: HayYHO-TEXHUYECKHM IIPOrPECCOM, Pa3BUTHEM HOBBIX MH(OP-
MAIMOHHBIX TEXHOJIOTHH, TJIOOANBHBIMH COLHMAILHO-KYJIBTYpPHBIMU IIepeMeHaMHu B oOmmectBe U T.4. Kpome Toro,
Ha Tporiecc 00pa3oBaHMsl HOBBIX ()Pa30OBBIX IJIar0JjIOB OKa3bIBACT BIIMSHUE JIMHIBUCTUYECKWH 3aKOH aHamoruu. [leit-
CTBHUE 3TOTO 3aKOHA IIPUBOJUT K TOMY, 4TO, YTO B KAUECTBE IVIaroJIbHOTO KOMIIOHEHTa B MoJien ‘V+Adv’ ucrons3yror-
Csl HE TOJIBKO IJIarojIbHbIC SJUHULBI, HO M MMEHA IpUIaraTelibHble U CYIIeCTBUTEIbHBIC. B paMkax aHalIUTHYECKON
CIIOBOOOpa30BaTENbHOM MOMETH Hanbosee MPOMYKTHBHBI ceMaHTHueckue THIbl ‘V-+up’, ‘V+out’, V+in’. ®pa3oBsie
IJ1aTr0JIBI-HEOJIOTM3MBI — 3TO MIPOM3BOAHBIE HOMUHATHBHBIE €IMHHIIEI C CEMAHTHISCKH MOTHBHPOBAaHHBIM 3HAUCHHEM.

Cnucok ucmo4HuKo8

1. TxanymoB A. C. CemaHTHYECKasl CTPYKTYpa MOCTHO3UTHBHOTO KOMIIOHEHTa down B cocTaBe (pa3oBbix riaronos // Becr-
HUK MOCKOBCKOTO FOPOJCKOro menarorudeckoro ynusepcurera. Cepusi «Dusonorust. Teopus si3bika. SI3p1koBoe 00pa3oBa-
uuey. 2008. Ne 2 (2). C. 29-34.

2. KyopsikoBa E. C. O KOTHUTHBHBIX OCHOBaHHUSX CIIOBOOOpa3oBaHus // AKTyabHbIE IPOOIEMbI COBPEMEHHOT'O CII0BOOOPa30-
BaHHUS: MaTepuaiasl MexyHapoaHoH HaydHOH koH(pepenuun / mof pen. JI. A. ApaeBoit. Kemeposo: KysbaccBysnzaar, 2009.
C. 15-19.

3. INamommukosa U. B. Unentudukaius rpaHill HOCUTENSH 3HAYCHHI B YCIOBUSAX TUIIOJIOTHYCCKON MEPECTPOUKH s3bIKa //

Becrauk HoBocubupckoro rocynapcrBeHHoro ynuepcutera. Cepusi «JIMHIBUCTHKA M MEXKYJIbTYPHAss KOMMYHHKALIHS.

2011.T.9. Ne 1. C. 11-27.

Cambridge Dictionary [Dnexrponnsiii pecypc]. URL: https://dictionary.cambridge.org (nara oopamenus: 01.02.2019).

Collins Free Online Dictionary [Onexrponnsiii pecypc]. URL: https://www.collinsdictionary.com (nara obpamenus: 01.02.2019).

6. Dictionary by Meriam Webster [DnekrpoHnsiii pecypce]. URL: https://www.merriam-webster.com (nara o6patieHus:
02.02.2019).

7. Longman Dictionary of Contemporary English [Onexkrponssiii pecypc]. URL: https://www.ldoceonline.com (nara o6pa-
wenust: 01.02.2019).

8. Macmillan Online Dictionary [Dnekrponnsiii pecypc]. URL: http://www.macmillandictionary.com (nata obpartenust: 02.02.2019).

9. Maxwell K. How New Phrasal Verbs Develop [nekrponssiii pecypc]. URL: http://www.macmillandictionaries.com/MED-
Magazine/March2006/36-Phrasal-Verbs-New.htm (nara o6paruenust: 01.02.2019).

10. McIntosh C. Keep up with new phrasal verbs in English [Qnexrponnsriii pecype]. URL: https://dictionaryblog.cambridge.org/
2016/04/26/do-keep-up-new-phrasal-verbs-in-english/ (nara o6pamenns: 02.02.2019).

o


https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/enter
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/contest
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/bottled
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/minute
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/print_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/graph_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/print-out-
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/hours
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/punch_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/wrong_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/code_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/alarm_1
http://elibrary.ru/contents.asp?issueid=838089&selid=14628753

"epmaHckue A3bIku 55

NEW PHRASAL VERBS FORMATION IN THE MODERN ENGLISH LANGUAGE

Kalinina Vitaliya Valer'evna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Songolova Zhanna Gennad'evna, Ph. D. in Philology, Associate Professor
Irkutsk State University
vitaliyal @yandex.ru; songzh@rambler.ru

The article is devoted to studying new English phrasal verbs, which are formed according to the productive analytical derivational
model “V+Adv”. The authors examine lexical fullness of this model at the modern stage of the English language development
and identify different linguistic and extra-linguistic factors that lead to the formation of these neologisms. The paper analyses cognitive
processes and mechanisms, which influence new phrasal verbs formation, examines their semantic and functional characteristics.

Key words and phrases: phrasal verb; word-formative model; neologism; cognitive metaphor; nomination; analogy; analyticity.

YK 8; 81-114.2 Jara nocrymienus pykorucu: 22.02.2019
https://doi.org/10.30853/filnauki.2019.4.11

Cmambs nocesiugena u3y4enuio MysccKoll U HCEHCKOU IMOMUBHOU eKCuKY, npedcmaegientoli @ pomane Jic. /I, Conun-
Oxcepa «Hao nponacmvio 6o poicuy. Llens pabomel — 6bla6umb U ONUCAMb IMOMUBHL, UCNOALIOBAHHBIE AGMOPOM
071 XapaKkmepucmuKy c8oux 2epoes npu euipajiceHuu umu smoyuti. Hosusna uccnedosanus 3axnovaemcs 6 pacnpe-
OeleHul 1eKcemM YKA3aHHO20 8UOd NO SPYRNAM C Y4emom Cmenenu 0003HAYeHUs UMU Yy6Cme U onpeodeneHuu npo-
OYKMUSHOCMU 0OHApyiceHHbIX pyopuk. Tlonyuennvlie pe3ynbmamsl NOKA3AU, YMO HCEHWUHBL pedice, YeM MYHCHU-
Hbl, NPUMEHAIOM GepOanbHble Cpeocmea Gulpadcenus smoyuu. Ilpu smom ommeuaiomcs 2eHOepHbie paziuius
8 ynompeonenuu ciog ¢ pasiuiHbIMU cemamu IMOYUOHATLHOCHIU.
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OMOTHUBHASA JJEKCUKA B POMAHE JIK. 1. COJIMHIXEPA «HAJI ITPOITACTBIO BO PKH»

KomMyHUKaIust ABiIseTCs HEOTHEMIIEMOH H, TTOXKayH, caMOl Ba)KHOM YacCTBIO KHM3HHU W JESTENFHOCTH YellOBeKa.
OO11ieHIe PUCYTCTBYET MOBCIOY, PEATH3YsICh MOCPESICTBOM BBICKAa3bIBAHHIA, IMCIOIIUX PA3HYIO CTPYKTYpY. [Ipu 3TOM
BCE PEUEBBIC CIMHUIIBI MOTYT BEIITOJIHATH PSI (OyHKITHIA:

— uH()OPMATHBHYIO, COOOIAst HOBBIC 3HAHUS O MPEIMETAX, IBJICHUAX, COOBITUIX, COCTOSHHUSX;

— BO3JEHCTBYIOIIYIO, YOeXIasl B IPaBIIFHOCTH CY)KICHHUN, MHCHHH, YOSKICHUH 1IN o0y Jast K JeHCTBUIO;

— OSMOIMOHAIBHO-OLIEHOUHYIO, BBIpaXkast YyBCTBA FOBOPSIIETO.

Od4eBHIHO, YTO IS TOCTIDKEHUS 3((PEKTHBHOCTH CBOSH pedd TOBOPAIINN B OONBIIMHCTBE CIIydaeB HE TOJKEH
0CTaBaThCs PABHOYIIHBIM, ONMPAsCh HA IMOCICIHIOK M3 Ha3BaHHBIX (DYHKIIHIA: €My CIIeAyeT HCIIOIb30BaTh BBICKA-
3BIBaHUs, COJIEPIKAIINE YMOTHBHYIO JICKCUKY.

OO6nanas 3HAHUSAMU O BO3MOXKHOCTSIX PEajM3allié SMOIMH B TEKCTE C MPHUBICUYCHUEM (PParMEHTOB U3 XyIOXKE-
CTBEHHOW JTUTEPATypPhl, MOJKHO JTyUIlle TIOHATH CHIENU(UKY dYMOIIMOHALHON JIEKCHUKH, €€ (YHKIIMOHAIBHBIE XapaKTe-
PUCTHKH U B JaJIbHEHINIEM YCIIEIIHO OCYIIECTBIATh, KoMMyHuKanuto. Kak npeacrasmusiercs, B pomane k. 1. Conun-
)1>Kepa <<Ha11 HpOl’laCTBI—O BO p)KI/I» S{pKO OIIMCaHBI My)KCKaH " KCHCKas A3BIKOBBIC JIMYHOCTH, UCCICAOBAHUEC A3BIKO-
BOTO MTOBEJICHHSI KOTOPBIX SBJISCTCS MHTEPECHBIM M COCTABJISICT AKTYaJbHOCTH JAHHOW PaOOTHL

HOB“3H3 Ol'IpelleJ'lﬂeTCﬂ CO3JaHHUEM KJ'laCCI/I(I)I/IKaI_H/II/I OMOTHBOB, HCHOHBSyeMHX My)KCKI/IMI/I U XXKCHCKHUMH TIC-
pOSIMH pOMaHa, C YY4eTOM BepOaTbHOTO BBIPAXKCHHS MX IMOIMOHAIBHOTO cocTosiHHA. Kpome Toro, ompenensercs
YAaCTOTHOCTH BBIJACJICHHBIX prHH.

Heas paboThl — U3YYUTH CIIOBA-IMOTHBEI, IIPUCYTCTBYIOMIKE B poMaHe «Haa mMpomacTeio BO PiKK», C YIETOM UX
HpI/IHa}IJ'Ie)KHOCTI/I My)KCKI/IM NN )KCHCKHUM )IeﬁCTByIOH_[PIM JIMaM, CTCIICHH BI)Ipa)KeHI/IH MU SMOIIMOHAJIBHOCTHU
U UX pacTpOCTPaHECHHOCTH.

B 3apauu nccneoBaHus BXOUT: OOHAPYKEHUE JTEKCUUECKUX €IUHUI], 0003HAYAIONMNX SMOIIUN U YyBCTBA S3bI-
KOBOW JIMYHOCTH, BBISBJICHHE TEHACPHBIX XapaKTCPUCTHUK BHIPAKCHUS IMOTHBHOCTH; ONPEACICHHE YACTOTHOCTH
BCTpe‘IaeMOCTI/I OMOTHBOB pa3n1/1qulx THIIOB.

JIOCTIDKEHHIO TTOCTAaBICHHOW IIENM CIIOCOOCTBYET NPHUMEHEHHUE CIEYIONINX METOJIOB: CIUIOIIHOW BBIOOPKH,
OIMUCATCIBHOI'O U HHTepHpeTaHI/IH, CTaTUCTUYCCKOTO.

[IpakTryeckasi IEHHOCTh MCCIIEIOBAHUS COCTOUT B BO3MOXKHOCTH NIPUMEHEHHS €Tr0 Pe3yIbTaTOB MPH H3YICHUHU
CEMAaHTUYECKOH Crienn(UKr IMOIUOHAILHOW JEKCUKH B aHTJIMICKOM SI3bIKE ISl OCYIICCTBICHHS YCIICIIHOW KOM-
MYHUKAIIUH U TOJXYYEeHHUS 3aITaHUPOBAHHOTO Y QeKTa.



